OTHER RESOURCES

American Translators Association (ATA)
225 Reinekers Lane, Suite 590

Alexandria, VA 22314

(703) 683-6100

ata@atanet.org

http://www.atanet.org/

A national not-for-profit association established in 1959, ATA has over 6,500 members
throughout the US and abroad. Among its professional activities, it holds an annual
conference every fall, publishes a monthly magazine, The ATA Charonicle, and offers
accreditation in several language pairs.

The American Association of Language Specialists (TAALS)
http://www.taals.net/

Berlitz

Dawn Birnie, Manager

Interpreter Training and Quality Assurance
Bowne Global Solutions

1730 Rhode Island Ave NW, Suite 308
Washington, DC 20036

800-423-6756 x. 180
dawn.birnie@bowneglobal.net
www.bowneglobal.com

A variety of seminars are offered for interpreters of all languages, both on site and via
distance learning.

Distance Opportunities for Interpreters Traning (DO IT) Center
1059 Alton Way, Box 7

Denver, CO 80230

http://frcc.cccoes.edu~doit

The DO IT Center has traditionally offered the following courses:

Diagnostic Assessment and Skills Training Series
This is a yearlong series comprised of 3 courses. Self-instructional packets will
lead students through structured skill development activities targeting individual
needs. WebCT will serve as the online classroom for discussion and
collaborations during the completion of self-instructional materials.
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Prior Learning Assessment
This 15-week online course introduces you to the process of creating a
professional portfolio and provides you with the opportunity to systematically
collect materials that effectively demonstrate the knowledge and skills you have
developed.

Interpreting in the American Legal System
This online course is comprised of 4 courses distributed over 4 semesters. A one-
week onsite supervised practicum | Denver, CO is associated with the final
course.

*You must meet your state’s requirements to interpret in legal settings to apply for these
courses.

National Association of Judiciary Interpreters and Translators (NAJIT)
603 Stewart St., Suite 610

Seattle, Washington 98101

Tel: 206-267-2300

headquarters@najit.org

http://www.najit.org/

New York University School of Continuing and Professional Studies
The American Language Institute

NYU School of Continuing and Professional Studies

48 Cooper Square, Room 200

New York, NY 10003

(212) 998-7200

scpsinfo@nyu.edu

http://www.scps.nyu.edu/ali

Northwest Translators and Interpreters Society (NOTIS)
P.O. Box 25301

Seattle, WA 98165-2201 USA

(206) 382-5642

info@notisnet.org

http://www.notisnet.org

Registry of Interpreters for the Deaf (RID)
333 Commerce Street

Alexandria, VA 22314

(703) 838-0030 V

(703) 838-0459 TTY
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http://www.rid.org/

The Registry of Interpreters for the Deaf, Inc., is a national membership organization of
professionals who provide sign language interpreting/transliterating services for Deaf and
Hard of Hearing persons.

Rutgers, Faculty of Arts and Sciences Continuing Education (FASCE)
FASCE Corporate Program

Tillett 107

Rutgers, The State University of New Jersey

53 Avenue E

Piscataway, NJ 08854-8040

(732) 932-5937

http://fasce.rutgers.edu/eslce.htm

FASCE offers courses in accent improvement for persons show have a strong command
and fluency in English, but who wish to increase their intelligibility in English. Courses
are scheduled BY ARRANGEMENT and registrations are accepted at any time.

American English Accent Improvement, FAS-470

American English Accent Improvement Tutorial, FAS-471

American English Accent Improvement Tutorial, FAS-472

FASCE offers other courses for professional development in spoken English as a second
language:

Speaking English Professionally

Vocabulary and Grammar for Effective Speech

Presentation Skills for Nonnative Speakers of English

Speech and Accent Assessment

The Translators and Interpreters Guild (TTIG)
http://www.ttig.org/

Washington State Court Interpreters and Translators (WITS)
http://www.witsnet.org/

Society of Medical Interpreters (SOMI)
http://www.sominet.org/

Northern California Translators Association (NCTA)
http://www.ncta.org/
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California Court Interpreters Association (CCIA)
http://www.ccia.org/

Southern California Area Translators and Interpreters Association (SCATIA)
http://www.scatia.org/

Utah Translators and Interpreters Association (UTIA)
http://www.utia.net/

Colorado Translators Association (CTA)
http://www.cta-web.org/

New Mexico Translators and Interpreters Association (NMTIA)
http://internet.cybermesa.com/~nmtia/

Austin Area Translators and Interpreters Association (AATIA)
http://www.aatia.org/

El Paso Interpreters and Translators Association (EPITA)
1003 Alethea PI., EL Paso, TX 79902,
email: grdelgado@aol.com

Houston Interpreters and Translators Association (HITA)
P.O. Box 61285, Houston, TX, 77208-1285, (713) 935-2123

Indiana Supreme Court Commission on Race and Gender Fairness Sub-

Committee on Language and Cultural Issues: A Judge’s Reference Guide to

Language Interpretation in Indiana Courts
http://www.in.gov/judiciary/fairness/pubs/interp-benchbook.pdf

Metroplex Interpreters and Translators Association (MITA)
http://www.dfw-mita.com/

Upper Midwest Translators and Interpreters Association (UMTIA)
Minnesota Translation Laboratory, 218 Nolte Center, 315 Pillsbury Drive SE,
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Minneapolis, MN 55455, (612) 625-3096
email: Laurence.h.bogoslaw-1@tc.umn.edu

Nebraska Association of Translators and Interpreters (NATI)
http://www.natihg.org/

Saint Louis Translators and Interpreters Network (SLTIN)
P.O. Box 3722, Ballwin, MO 63022-3722, (314) 394-5334

Chicago Area Translators and Interpreters Association (CHICATA)
http://www.chicata.org/

Michigan Translators/Interpreters Network (MiTiN)
http://www.matiata.org/

Northeast Ohio Translators Association (NOTA)
http://www.ohiotranslators.org/

The Kentucky Translators and Interpreters Association (KTIA)
P.O. Box 7468, Louisville, KY 40257-0468, (502) 548-3988
email: vapues@insightbb.com

Tennessee Association of Professional Interpreters and Translators (TAPIT)
http://www.tapit.org/

Carolina Association of Translators and Interpreters (CATI)
http://www.catiweb.org/

Atlanta Association of Interpreters and Translators (AAIT)
http://www.aait.org/

Florida Chapter of the American Translators Association (FLATA)
http://www.atafl.com/

Delaware Valley Translators Association (DVTA)
http://www.fortunecity.de/lindenpark/kuenstler/59/dvta.htm
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Massachusetts Medical Interpreters Association (MMIA)
http://diversityrx.org/HTML/MOASSA.htm

New England Translators Association (NETA)
http://www.netaweb.org/

New York Circle of Translators (NYCT)
http://www.ncata.org/
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